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Geschiedenis · History · Geschichte · Historique

KIELA was the brainchild of Jan Kiela. The company was established on 16 October 1939 in 
Rotterdam. On 23 October 1941 Jan married Evelien Hess. She successfully supported her 
husband with expanding his business. Primarily their business focused on installation activities and 
metalworking. Bonbons dishes, ashtrays and metal ovens made up the initial production output.

KIELA ist das Geisteskind von Jan Kiela. Die Firma wurde am 16. Oktober 1939 in Rotterdam 
gegründet. Am 23. Oktober 1941 heiratete Jan Evelien Hess. Sie unterstützte Ihren Mann erfolgreich 
beim weiteren Ausbau des Geschäfts, vor allem in den Bereichen Montage und Metallverarbeitung. 
Bonbonschalen, Aschenbecher und Metallherde gehörten zu den ersten produzierten Produkten.

KIELA was het geesteskind van Jan Kiela. Het bedrijf werd op 16 oktober 1939 opgericht in Rotterdam. 
Op 23 oktober 1941 trouwde Jan met Evelien Hess. Zij steunde haar man tijdens de verdere 
uitbreiding van het bedrijf. Hun activiteiten richtten zich vooral op installatiewerkzaamheden en 
metaalbewerking. Hun oorspronkelijke productie bestond uit bonbonschaaltjes, asbakken en 
metalen ovens.

KIELA est l’idée originale de Jan Kiela. La société est créée à Rotterdam le 16 octobre 1939. Le 
23 octobre 1941, Jan épouse Evelien Hess. Elle soutient avec succès son mari dans l’expansion 
de son activité. Leur entreprise est principalement axée sur des activités d’installation et le travail 
des métaux. Des plats à bonbons, des cendriers et des fours métalliques constituent la production 
initiale.

In 1950, Kiela entered into a partnership with a haircosmetic company. Through this partnership 
hair salon furniture was added to the production range. The resulting increase in production 
activities meant it was necessary to move to a new location. Jan Kiela purchased an old grain mill in 
Driebruggen and decided to convert it into a factory.

Im Jahr 1950 ging Kiela eine Partnerschaft mit einer Haarkosmetik Firma ein und dank dieser Kooperation
wurde das Produktionsprogramm um Friseureinrichtungen erweitert. Die damit verbundene 
Steigerung der Produktionsaktivitäten machte den Umzug an einen neuen Standort notwendig. 
Jan Kiela erwarb eine alte Mühle in Driebruggen und beschloss, sie zu einer Fabrik umzubauen.

In 1950 ging Kiela samenwerken met een haarcosmetica bedrijf. Dankzij deze samenwerking werden 
ook haarsalonmeubelen aan het productportfolio toegevoegd. Als gevolg van de toenemende 
productieactiviteiten was het tijd om te verhuizen naar een nieuwe locatie. Jan Kiela kocht een 
oude graanmolen in Driebruggen en besloot deze om te bouwen tot een fabriek.

En 1950, Kiela conclut un partenariat avec une entreprise de cosmétique capillaire. Grâce 
à ce partenariat, des meubles de salon de coiffure sont ajoutés à la gamme de production. 
L’augmentation des activités de production qui en résulte exige le déménagement vers un nouveau 
site. Jan Kiela achète un ancien moulin à grains à Driebruggen et décide de le transformer en usine.
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From the very outset, hair salon furniture has been manufactured in-house. KIELA established 
a good reputati on as supplier of high quality furniture. In the early seventi es control over the 
company was assumed by both Jan Kiela’s sons, Ger and John Kiela. 

Von Anfang an wurden die Friseurmöbel im eigenen Haus hergestellt. KIELA baute einen guten Ruf 
als Lieferant von hochwerti gen Möbeln auf. Anfang siebziger Jahren übernahmen die beiden Söhne 
Ger und John Kiela die Leitung des Unternehmens. 

Vanaf het allereerste begin worden de haarsalonmeubelen in eigen beheer geproduceerd. 
KIELA heeft  over de jaren heen een uitstekende reputati e opgebouwd als leverancier van 
kwaliteitsmeubelen. In de vroege jaren zeventi g namen Jan Kiela’s zoons Ger en John het stokje 
over van hun vader. 

Dès le début, le mobilier de salon de coiff ure est fabriqué en interne. KIELA acquiert une bonne 
réputati on en tant que fournisseur de mobilier de qualité. Au début des années 70, la société est 
reprise par les deux fi ls de Jan Kiela, Ger et John Kiela. 

In the 1990s, KIELA became an important global player in the fi eld of high quality furniture for hair 
salons. Between 2004 and 2010, KIELA built onsite new producti on faciliti es and reopened its new 
showroom and development department.

In den 1990er Jahren wurde KIELA ein wichti ger weltweiter Lieferant für hochwerti ge Friseurmöbel.
Zwischen 2004 und 2010 baute KIELA auf dem Gelände neue Produkti onsstätt en und eröff nete 
seinen neuen Ausstellungsraum und seine Entwicklungsabteilung.

In de jaren negenti g werd KIELA een belangrijke wereldwijde speler op het gebied van 
kwaliteitsmeubelen voor haarsalons. Tussen 2004 en 2010 heeft  KIELA verschillende nieuwe 
producti efaciliteiten geopend en de nieuwe showroom en ontwikkelafdeling heropend.

Dans les années 90, KIELA devient un acteur mondial important dans le domaine du mobilier de 
qualité pour les salons de coiff ure. Entre 2004 et 2010, KIELA construit de nouvelles installati ons de 
producti on sur le site, et rouvre son nouveau showroom et son département de développement.
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To this very day, KIELA still manages all its development and production processes in-house. The 
finishing of the metal and wooden components and the upholstery as well as the assembly to a 
product, all take place under the same roof with the main aim of offering our customers the best 
possible products and the very best service.

Bis heute werden sämtliche Entwicklungs- und Produktionsprozesse im eigenen Haus durchgeführt. 
Die Bearbeitung von Metal und Holz Komponenten, die Polsterteilen und die Assemblage finden 
allen unter eigenem Dach statt mit dem Ziel unseren Kunden die bestmöglichen Produkte und den 
besten Service zu bieten.

Tot op de dag van vandaag vinden alle ontwikkelings- en productieprocessen binnenshuis plaats bij 
KIELA. Van het afwerken van de metalen en houten onderdelen en de bekleding tot de assemblage; 
alles gebeurt onder één dak met het doel om onze klanten de hoogst mogelijke productkwaliteit en 
de allerbeste service te bieden.

Aujourd’hui encore, KIELA gère tous ses processus de développement et de production en interne. 
La finition des composants en métal et en bois, le rembourrage et l’assemblage du produit sont 
réalisés sous le même toit, dans le but d’offrir à nos clients les meilleurs produits possibles et ce 
qu’il y a de mieux en termes de service.

With our team of 70 people in production, internal and external sales we work on customer 
satisfaction every day.

Mit unserem Team von 70 Mitarbeitern in Produktion, internem und externem Vertrieb arbeiten 
wir täglich an Kundenzufriedenheit.

Met ons team van zeventig mensen die werkzaam zijn op de productieafdeling en binnen de 
interne en externe verkoopafdelingen werken we elke dag aan klanttevredenheid.

Avec notre équipe de 70 personnes dans la production, et les ventes internes et externes, nous 
travaillons chaque jour à la satisfaction du client.
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Our products are developed and manufactured at our factory in Driebruggen. Nothing we do is 
mass produced; all our products are custom-made for individual customers. Quality is something 
you have to feel and experience. Therefore you can feel confident that by purchasing high-
quality products you will share this experience of quality with your client as well. You will not only 
experience this quality upon delivery, but also in the years that follow. That is why we offer a 5-year 
construction guarantee on our products.

Unsere Produkte werden in unserer Fabrik in Driebruggen entwickelt und hergestellt. Keines 
unserer Produkte ist Massenware; alle unsere Produkte werden individuell für jeden Kunden 
angefertigt. Qualität ist etwas, das man fühlen und erleben muss. Darum können Sie sicher sein, 
dass Sie mit dem Kauf hochwertiger Produkte Ihren Kunden dieselben Qualitätserfahrungen bieten 
werden. Sie werden diese Qualität nicht nur bei der Lieferung spüren, sondern auch in den Jahren 
danach. Darum gewähren wir auf alle unsere Produkte eine Konstruktionsgarantie von 5 Jahren.

Nos produits sont développés et fabriqués dans notre usine de Driebruggen. Nous ne produisons 
rien en série ; tous nos produits sont fabriqués sur mesure pour chaque client. La qualité est 
quelque chose qui se sent et qui s’expérimente. Vous pouvez par conséquent être sûr qu’en 
achetant des produits de qualité, vous partagerez également cette expérience de la qualité avec 
votre client. Vous ne ferez pas seulement l’expérience de cette qualité à la livraison, mais aussi 
durant les années qui suivent. C’est pourquoi nous offrons une garantie de 5 ans sur la fabrication 
de nos produits.

Onze producten worden ontwikkeld en geproduceerd in onze fabriek in Driebruggen. Wij doen 
niet aan massaproductie; al onze producten worden op maat gemaakt voor individuele klanten. 
Kwaliteit is iets dat men moet voelen en ervaren. Wanneer u kwaliteitsproducten aanschaft, kunt u 
er dus ook op vertrouwen dat u deze ervaring van kwaliteit met uw eigen klanten kunt delen. U zult 
deze kwaliteit niet alleen meteen na levering van de producten ervaren, maar juist ook in de jaren 
daarna. Daarom bieden wij vijf jaar garantie op onze producten.

When developing our products, we strive 
to maximise seating comfort for clients and 
working comfort for hairdressers. Our aim is 
to bring an extended duty of care, which is the 
foundation for purchasing products of good 
quality.

Bei der Entwicklung unserer Produkte sind wir 
bestrebt, den Sitzkomfort für Kunden und den 
Arbeitskomfort für Friseure zu steigern. Unser 
Ziel ist, eine weitreichende Sorgfaltspflicht 
zu erreichen, die die Grundlage für den Kauf 
hochwertiger Produkte ist.

Lors du développement de nos produits, 
nous nous efforçons de maximiser le confort 
d’assise pour les clients et le confort de travail 
pour les coiffeurs. Notre objectif est de mettre 
en place un devoir de diligence étendu, qui est 
le fondement de l’achat de produits de bonne 
qualité.

Bij het ontwikkelen van onze producten 
streven wij ernaar om het zitcomfort voor 
klanten en het werkcomfort voor kappers te 
optimaliseren. Ons doel is om een uitgebreide 
zorgplicht te bieden, hetgeen de basis vormt 
voor de aanschaf van producten van hoge 
kwaliteit.

Part of our core values is to create attractive products 
which have been developed by our Dutch designers. 
That is why our range now includes countless design 
classics, which are still very popular after several 
decades. We create timeless designs which are 
intended for lasting enjoyment.

Ein Teil unserer Kernwerte ist, ansprechende Pro-
dukte zu entwickeln, die von unseren niederländis-
chen Designern entworfen wurden. Deshalb führen 
wir mittlerweile unzählige Designklassiker, die auch 
nach mehreren Jahrzehnten noch sehr beliebt 
sind. Wir erschaffen zeitlose Designs, die dauerhaft 
Freude machen sollen.

La création de produits attrayants, développés 
par nos designers néerlandais, fait partie de nos 
valeurs fondamentales. C’est pourquoi notre gamme 
comprend aujourd’hui d’innombrables classiques 
du design, qui sont toujours très recherchés après 
plusieurs dizaines d’années. Nous créons des designs 
intemporels qui sont destinés à être appréciés 
durablement.

Het creëren van aantrekkelijke producten die zijn 
ontworpen door onze Nederlandse ontwerpers 
is één van onze kernwaarden. Daarom omvat ons 
assortiment talloze klassieke ontwerpen die na 
decennia nog altijd onverminderd populair zijn. We 
creëren tijdloze designs waar langdurig van genoten 
kan worden.

Hier staan wij voor · This is what we stand for · Unsere Kernwerte · Nos valeurs fondamentales
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We will always consider people, animals and the environment during our producti on acti viti es. That is why 
we manufacture our products in the Netherlands and have designed our processes to keep at the forfront 
these values. Our products are manufactured in accordance with all applicable environmental norms. We 
try to ensure our suppliers are located as close to us as possible. We manage transport for incoming and 
outgoing goods ourselves, which allows us to combine shipments wherever possible. This helps us to avoid 
unnecessary transport journeys and thus reduce the impact we have on our environment.

Wir berücksichti gen bei unseren Produkti onsakti vitäten immer Mensch, Tier und Umwelt. Deshalb 
produzieren wir unsere Produkte in den Niederlanden und haben wir unsere Prozesse so gestaltet, dass diese 
Werte im Mitt elpunkt stehen. Unsere Produkte werden gemäß aller geltenden Umweltstandards hergestellt. 
Wir versuchen sicherzustellen, dass unsere Lieferanten so regional wie möglich sind. Wir kümmern uns selbst 
um den Transport von eingehenden und ausgehenden Waren, damit wir die Lieferungen nach Möglichkeit 
kombinieren können. So vermeiden wir unnöti ge Transporte und schonen die Umwelt.

Nous ti endrons toujours compte des personnes, des animaux et de l’environnement dans nos acti vités de 
producti on. C’est pourquoi nous fabriquons nos produits aux Pays-Bas et avons conçu nos processus de 
manière à garder ces valeurs au premier plan. Nos produits sont fabriqués dans le respect de toutes les 
normes environnementales applicables. Nous nous eff orçons de trouver des fournisseurs situés aussi près 
de chez nous que possible. Nous gérons nous-mêmes le transport des marchandises entrantes et sortantes, 
ce qui nous permet de combiner les envois dans la mesure du possible. Nous pouvons ainsi éviter les 
déplacements inuti les et réduire notre impact sur l’environnement.

Tijdens onze producti eacti viteiten houden we alti jd rekening met mens, dier en het milieu. Daarom 
produceren we onze producten in Nederland en hebben we onze processen zo ontworpen dat deze aspecten 
alti jd meegewogen worden. Wij produceren onze producten in overeenstemming met alle toepasselijke 
milieunormen. We streven ernaar om samen te werken met leveranciers die zo dicht mogelijk bij ons in 
de buurt gevesti gd zijn. We houden het transport van inkomende en uitgaande goederen in eigen beheer, 
waardoor we zendingen zoveel mogelijk kunnen samenvoegen. Dit voorkomt onnodige transportbewegingen 
en draagt bij aan het verlagen van onze ecologische voetafdruk.



10  Wasunit · Wash unit · Waschanlage · Bac de lavage: Aqua Relax (p. 48)
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Symbolen · Symbols · Symbole · Icônes

Vaste rug · Fixed back · Fester Rücken · Dossier Fixe

Kantelbare rug · Movable back · Beweglicher Rücken · Dossier 
Mobile

Verstelbare rug · Adjustable back · Verstellbarer Rücken · Dossier 
réglable

Met hoofsteun · With headrest · Mit Kopfstütze · 
Avec repose-tete

Elektrisch beendeel · Electric legrest · Elektrisches Beinteil · 
Repose-pieds électrique

Wit of zwarte wasbak · White or black wash basin · mit weissem 
oder schwarzem Waschbecken · Avec basin noir ou blanc

Telescoopgeleiding · Telescopic guide · Teleskopführung · Guidage 
télescopique

Kantelmechanisme · Tilti ng mechanism · Kippmechanismus · 
Mécanisme basculant

Rugmassage · Shiatsu massage · Shiatsu Massage · Massage 
shiatsu

Uitneembaar siphon · Removable siphon · Ausnehmbar Siphon · 
Siphon reti rable

Opti oneel met LED verlichti ng · opti onal LED lighti ng · Opti onal 
LED Beleuchtung · Éclairage led opti onnel

Opti oneel met haardrogerhouder · Opti onal with hairdryer holder · 
Opti onal mit Fönhalter · Porte sèche-cheveux opti onnel 

Opti oneel met dubbel stopcontact · Opti onal with double socket · 
Opti onal mit Doppelsteckdose · Double prise de courant opti onnel

Opti oneel met tassenplank · Opti onal with bagshelf · Opti onal mit 
Taschenablage · Opti onelle avec tablett e pour sac à main 

Opti oneel met opstand · Opti onal with cash deck · Opti onal mit 
Kassenaufsatz · Opti onell avec protecti on pour la caisse



12 Kapfauteuil · Chair · Friseurstuhl · Fauteuil de coupe: Vibe (p. 35)
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46-61

57 60

80-95

BIG BROTHER
Kunstleer · Arti fi cial leather · Kunstleder · Cuir arti fi ciel  (p. 96) 
Keuze uit onderstellen · Choices of bases · Auswahl der Untergestellen · 
Choix de pieds (p. 98)
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46-61

60 63-81

80-95

BOZZ
Kunstleer · Arti fi cial leather · Kunstleder · Cuir arti fi ciel  (p. 96) 
Keuze uit onderstellen · Choices of bases · Auswahl der Untergestellen · 
Choix de pieds (p. 98)
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BROTHER
Kunstleer · Arti fi cial leather · Kunstleder · Cuir arti fi ciel  (p. 96) 
Keuze uit onderstellen · Choices of bases · Auswahl der Untergestellen · 
Choix de pieds (p. 98)

46-61

57 60

80-95
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DIVA
Kunstleer · Arti fi cial leather · Kunstleder · Cuir arti fi ciel  (p. 96) 
Keuze uit onderstellen · Choices of bases · Auswahl der Untergestellen · 
Choix de pieds (p. 98)

46-61

67 60

83-98
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GOGO�LUXE
Kunstleer · Arti fi cial leather · Kunstleder · Cuir arti fi ciel  (p. 96) 
Keuze uit onderstellen · Choices of bases · Auswahl der Untergestellen · 
Choix de pieds (p. 98)

46-61

58 60-68

82-97
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MACHO
Salon inspirati on (p. 28)
Kunstleer · Arti fi cial leather · Kunstleder · Cuir arti fi ciel  (p. 96) 
Keuze uit onderstellen · Choices of bases · Auswahl der Untergestellen · 
Choix de pieds (p. 98)

46-61

70 72

80-95



20 Kapfauteuil · Chair · Friseurstuhl · Fauteuil de coupe: Sister (p. 30) 



21Wasunit · Wash unit · Waschanlage · Bac de lavage: Wellness Sofa (p. 66)
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PARK

K465 Ahorn Aft er Eight

Kunstleer · Arti fi cial leather · Kunstleder · Cuir arti fi ciel  (p. 96) 
Keuze uit onderstellen · Choices of bases · Auswahl der Untergestellen · 
Choix de pieds (p. 98)

46-61

58

81-96

60
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PRELUDE 2
Kunstleer · Arti fi cial leather · Kunstleder · Cuir arti fi ciel  (p. 96) 
Keuze uit onderstellen · Choices of bases · Auswahl der Untergestellen · 
Choix de pieds (p. 98)

46-61

65 65-85

88-103
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46-61

61 64-72

80-95

SCORE
Kunstleer · Arti fi cial leather · Kunstleder · Cuir arti fi ciel  (p. 96) 
Keuze uit onderstellen · Choices of bases · Auswahl der Untergestellen · 
Choix de pieds (p. 98)
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SHARP 
Kunstleer · Arti fi cial leather · Kunstleder · Cuir arti fi ciel  (p. 96) 
Keuze uit onderstellen · Choices of bases · Auswahl der Untergestellen · 
Choix de pieds (p. 98)

46-61

60 60

81-96
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SHIFT 
Kunstleer · Arti fi cial leather · Kunstleder · Cuir arti fi ciel  (p. 96) 
Keuze uit onderstellen · Choices of bases · Auswahl der Untergestellen · 
Choix de pieds (p. 98)

46-61

58 63

80-95
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SHIFT ANNIVERSARY
Kunstleer · Arti fi cial leather · Kunstleder · Cuir arti fi ciel  (p. 96) 
Keuze uit onderstellen · Choices of bases · Auswahl der Untergestellen · 
Choix de pieds (p. 98)

46-61

58 63

80-95



28 Kapfauteuil · Chair · Friseurstuhl · Fauteuil de coupe: Macho (p. 19)



29Wasunit · Wash unit · Waschanlage · Bac de lavage: Wellness Sofa (p. 66)
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SISTER 
Salon inspirati on (p. 20, 94)
Kunstleer · Arti fi cial leather · Kunstleder · Cuir arti fi ciel  (p. 96) 
Keuze uit onderstellen · Choices of bases · Auswahl der Untergestellen · 
Choix de pieds (p. 98)

46-61

60 60

80-95
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SYMPHONY
Kunstleer · Arti fi cial leather · Kunstleder · Cuir arti fi ciel  (p. 96) 
Keuze uit onderstellen · Choices of bases · Auswahl der Untergestellen · 
Choix de pieds (p. 98)

46-61

60 62

80-95
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46-61

58 52-60

80-95

TEMPO
Kunstleer · Arti fi cial leather · Kunstleder · Cuir arti fi ciel  (p. 96) 
Keuze uit onderstellen · Choices of bases · Auswahl der Untergestellen · 
Choix de pieds (p. 98)
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U�BOX
Salon inspirati on (p. 58, 99)
Kunstleer · Arti fi cial leather · Kunstleder · Cuir arti fi ciel  (p. 96) 
Keuze uit onderstellen · Choices of bases · Auswahl der Untergestellen · 
Choix de pieds (p. 98)

46-61

60

83-98

60
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46-61

57 60-68

83-98

URBAN
Kunstleer · Arti fi cial leather · Kunstleder · Cuir arti fi ciel  (p. 96) 
Keuze uit onderstellen · Choices of bases · Auswahl der Untergestellen · Keuze uit onderstellen · Choices of bases · Auswahl der Untergestellen · 
Choix de pieds (p. 98)Choix de pieds (p. 98)
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VIBE
Salon inspirati on (p. 12, 36, 39, 42)
Kunstleer · Arti fi cial leather · Kunstleder · Cuir arti fi ciel  (p. 96) 
Keuze uit onderstellen · Choices of bases · Auswahl der Untergestellen · 
Choix de pieds (p. 98)

46-61

57 58

81-96



36 Kapfauteuil · Chair · Friseurstuhl · Fauteuil de coupe: Vibe (p. 35) 
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ZOOM
Kunstleer · Arti fi cial leather · Kunstleder · Cuir arti fi ciel  (p. 96) 
Keuze uit onderstellen · Choices of bases · Auswahl der Untergestellen · 
Choix de pieds (p. 98)

46-61

57 60

80-95

Solid Wood

Black Synteti c
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FALCON BARBER
Kunstleer · Arti fi cial leather · Kunstleder · Cuir arti fi ciel  (p. 96) 

94-114

100-140

56-76

68
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U�BOX BARBER
Salon inspirati on (p. 84)
Kunstleer · Arti fi cial leather · Kunstleder · Cuir arti fi ciel  (p. 96) 

85-105

95-115

52-72

66



42 Kapfauteuil · Chair · Friseurstuhl · Fauteuil de coupe: Vibe (p. 35) 



43



44

AQUAPLUS BOZZ
Kunstleer · Arti fi cial leather · Kunstleder · Cuir arti fi ciel  (pag. 96)Kunstleer · Arti fi cial leather · Kunstleder · Cuir arti fi ciel  (pag. 96)
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AQUARELAX
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AQUARELAX XL COUCH
Salon inspirati on (p. 75) 
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PEDAGOGUE NEW
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AXIS
Kiela Laminates (p. 97)
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BAROQ
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BREEZ  NEW
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LIBERO STEEL NEW
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LIBERO WOOD NEW
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LOOX
Kiela laminates (p. 97)

73

215

80

64

215

30



77

METRO
Kiela laminates (p. 97)
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MOOD
Kiela laminates (p. 97)
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VIBE
Kiela laminates (p. 103)
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DESIGN YOUR OWN DESK NEW
Kiela laminates (p. 97)

Vraag je dealer naar alle mogelijke varianten · Ask your dealer about the available variants · Fragen Sie Ihren 
Händler nach allen möglichen Varianten · Demandez toutes les variantes possibles à votre revendeur
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MOOD
Kiela laminates (p. 97)
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VIBE
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CHILD SEAT 7182
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LADY JOCKEY
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SADDLE BIKE
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TABOURET 380
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TABOURET 391
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CADILLAC
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COLOUR TROLLEY
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HAIRBUTLER NEW
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FAVORITE 
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KIELA FABRICS

417 Schwarz

1663 Anthrazit

445 Dark Chocolat

1655 Marone

1654 Sherry

0823 Petrol

1664 Amethyst

1665 Kirsche

421 Kirsche Rot

1657 Limone

1658 Fango

1660 Smoke

1661 Birke

1653 Kiesel

1020 Silbergrau

419 Combra weiß

Buffalo Bull Plata Vintage

046 Schwarz

157 Anthrazit

136 Crema

755 Rosé

139 Kirsch Rot

759 Dolphin

EN169 Kornblume

170 Royal

907 Emerald

0777 Palisander

0779 Rodeo

0811 Schwarz

0812 Granit

1182 Birch

1183 Smoke

1185 Wine

1231 Platinum
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KIELA LAMINATES

Uni Glossy Woods Finishing SteelStones RAL

K121 Vulcan Black

K119 Matt  Schwarz

K110 Basaltgrau

K115 Plati ngrau

K120 Frontweiß

K145 Hellgrau

K191 Congo

K211 Lava

K125 Premium weiß

K126 Premium weiß

K321 Vulcan Black

K508 Oak Evoke

K166 
Glamour wood light

K501 Oak Delight

K266
Sonoma Eiche Trüff el

K445 Eiche Milano

K502 Oak Tabacco

K503 
Walnut Gasperi

K303 
Marmor Carrara

K505 
Opal Concrete

K506 
Plati n Concrete

K504 Basalt Stucco

Chrom

Edelstahl

RAL9005 Schwarz

RAL9016 Weiß

RAL9006 Silber Grau
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Stoelonderstellen · Choices of bases · Auswahl der Untergestellen · Choix de pieds 
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(ø55 cm)

YYX X+5cm. X

(ø60 cm)
(ø66 cm)

(ø60 cm)
(ø66 cm)

(ø60 cm)
(ø66 cm)

Kapfauteuil · Chair · Friseurstuhl · Fauteuil de coupe: U-Box (p. 33)
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